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Phu luc 1

Quy dinh xin nhap hoc ddi vé6i sinh vién nudc ngoai cua truong Pai hoc
Khoa hoc k¥ thuat Chihlee

2005.06.01  Nién khéa 2004 cude hop gido vu lan thit 4 thong qua

2005.10.20  Nién khoa 2005 cuéc hop gido vu lan thir nhat sira déi

2005.11.17 B¢ gido duc ban hanh van ban 56 0940159119

2007.07.30  Nién khéa 2006 cudc hop gido vu lan thir 7 sira déi

2007.10.18 Nién khéa 2007 cudc hop gido vu lan thir 2 sira déi

2011.03.08 Nién khéa 2011 cudc hop lan thir nhat Uy ban tuyén sinh sinh vién nuwée ngodi ngp don xin nhdp hoc
sva doi

2011.04.29 B¢ gido duc ban hanh van ban s6 1000069999

2012.11.23 Nién khéa 2013 cudc hop lan thir nhat Uy ban tuyén sinh sinh vién nuwée ngodi ngp don xin nhip hoc
sva doi

2013.01.04 B¢ gido duc ban hanh van ban $6 1020001502
2015.08.24 Nién khéa 2015 cudc hop hanh chinh lan thir nhat sira déi
2017.10.05 Nién khéa 2017 cudc hop hanh chinh lan thir ba sira doi

2018.01.15 Nién khéa 2017 cugc hop lan thir ba Uy ban tuyén sinh sinh vién niée ngoai nép don xin nhdp hoc sua
doi

2018.06.29 Nién khéa 2018 cudc hop lan thir nhdt Uy ban tuyén sinh sinh vién nwéc ngodi ngp don xin nhdp hoc
swa doi

2018.09.20 Nién khéa 2018 cude hop lan thir hai Uy ban tuyén sinh sinh vién nwée ngodi ngp don xin nhdp hoc
swa doi

i ) 20155’.10.26 B¢ giao duc ban hanh van ban 56 1070189455

2024.05.17 Nién khoa 2024 cugc hop lan thir hai Uy ban tuyén sinh sinh vién nwcoc ngoai nop don xin nhdp hoc sia
doi

2024.07.29 Nién khéa 2024 cudc hop lan thir tw Uy ban tuyén sinh sinh vién nwée ngodi nép don xin nhdp hoc sua
doi

2024.08.09 B¢ gido duc ban hanh van ban s6 1130080146

2025.11.13 Nién khéa 2024 cudc hop lan thir ba Uy ban tuyén sinh sinh vién mede ngodi ndp don xin nhdp hoc sua
doi

2025.11.27 B¢ gido duc ban hanh van ban $6 1140123555
Picu 1
bé dang ky cho sinh vién nudc ngoai hoc tap tai truong cia ching toi, dua theo "Quy dinh

danh cho sinh vién nudc ngoai hoc tap tai Bai Loan" cia Bo Giao duc va Diéu 3 cac quy dinh
hoc tap cua truong, 1ap ra quy dinh nay.

Diéu 2



Ngudi c6 qudc tich nude ngoai va chua timg ¢ qudc tich Trung Hoa Dan Qudc, néu dap tmg
cac diéu kién sau day, c6 thé dang ky nhap hoc theo quy dinh nay:

1. Chua ting hoc tap tai Pai Loan véi tu cach 1a du hoc sinh Hoa Kiéu.

2. Trong nam hoc dang ky nhap hoc, chua timg dwoc Uy ban Tuyén sinh Lién két & nuéc
ngoai phan phéi nhép hoc theo "Quy dinh vé viée du hoc sinh Hoa Kiéu vé nudce hoc tap
va duoc hd tro".

Nhitng ngudi cé qudc tich nude ngoai va dap Gmg cac diéu kién sau, ddng thoi da cu tra lién

tuc & nudc ngoai trén sau nim gan day, ciing co thé dang ky nhap hoc theo quy dinh nay:

1. Nhimng ngudi dong thoi ¢6 qubc tich Trung Hoa Dan Qudc tai thoi diém dang ky phai
chua tirng c6 ho khau tai Dai Loan.

2. Nhitng ngudi timg c6 qudc tich Trung Hoa Dan Quédc nhung d tir bo trude khi dang ky,
thi ké tur ngay B Noi chinh phé duyét viée tir bd quéc tich Trung Hoa Déan Quéc dén
ngay dang ky phai du tam nam.

3. Hai truong hop trén déu phai dap ung cac quy dinh tai khoan 1 va khoan 2 cua diéu trudc.

Theo thoa thuan hop tac gido duc, cong dan nudc ngoai dugc chinh phu, té chic hodc trudng

hoc nudc ngoai tién cir dén Pai Loan hoc tap, néu ngay tir dau chua timg c6 ho khau tai Pai

Loan, sau khi dugc Bo Gido duc phé duyét, s& khong bi han ché boi hai khoan quy dinh trudc

do.

Thoi gian sau ndm va tdm nim quy dinh tai khoan hai duoc tinh dén ngay bat dau hoc ky
nhap hoc (ngdy 1 thang 2 hoic ngay 1 thang 8). Thuat ngit "nudc ngoai" trong khoan hai dé
cap dén cac quéc gia hodc khu vuc ngoai Trung Quéc dai luc, Héng Kong va Ma Cao. Thuat
ngit "cu tri lién tuc" ¢6 nghia 1 trong mdi niim, sinh vién nudc ngoai khong duoc lwu tri tai
Dai Loan quéa 120 ngay. Néu khoang thoi gian cu tri1 lién tuc & nude ngoai khong thude mot
nam duong lich hoan chinh, thi s€& dugc xac dinh dua trén thoi gian luu tra tai Pai Loan
khong vuot qua 120 ngay trong khoang thoi gian tinh toan cta ting nam d6. Tuy nhién,
nhimg truong hop dap ing mot trong cac diéu kién sau dy va co gidy to ching minh lién
quan s€ khong bi gi61 han boi1 quy dinh nay; thoi gian luu tri tai Dai Loan cia ho cling sé
khong dugc tinh vao thoi gian cu tri ¢ nudce ngoai:

1. Theo hoc céac 16p dao tao ky thuat danh cho thanh nién & nudc ngoai do co quan phu trach
cong tac kiéu bao td churc hodc cac chuong trinh dao tao k¥ thuat chuyén biét dugc Bo
G140 duc cong nhan.

2. Theo hoc tai cac trung tAm giang day Hoa ngit ctia cac truong dai hoc, cao dang duoc Bo
Gi4o duc phé duyét tuyén sinh sinh vién nudc ngoai, véi tong thoi gian khong qué hai
nam.

3. Tham gia chuong trinh trao d6i sinh vién, véi tong thoi gian trao d6i khong qua hai nam.
Pugc co quan chil quan nganh trung wong phé duyét dén Dai Loan thyc tap, véi tong thoi
gian thuc tap khong qué hai nam.

Nhitng nguoi c6 qudc tich nude ngoai ddng thoi cé qudc tich Trung Hoa Dan Qude, va di

ndp don xin tir bé qudc tich Trung Hoa Dan Qudc trude khi quy dinh "Phuong thirc du hoc

Dai Loan danh cho sinh vién nudc ngoai" duoc sira doi va co hiéu luc vao ngay 1 thang 2

nam 2011, ¢6 thé dang ky nhap hoc theo quy dinh ban diu ma khéng bi rang budc boi quy

dinh tai khoan hai.

10



Ngudi thude cac truong hop duge quy dinh tai Biéu 2 caa Luat Qudc tich duoc xem 13 ngudi
¢6 qudc tich Trung Hoa Dan Quéc theo quy dinh nay.

Diéu 3

Nguoi c6 qudc tich nude ngoai, ddng thdi co tu cach thuong tra tai Hong Kéng hoic Ma Cao,
va chua tung c6 ho khéu tai Pai Loan, néu tai thoi diém dang ky da cu tru lién tuc tai Héng
Kéng, Ma Cao hodc nudc ngoai trong it nhat 6 nim, thi c6 thé ding ky nhap hoc theo quy
dinh nay.

"Cu tra lién tuc" duoc dinh nghia la: Tong thoi gian luu tra tai Dai Loan khong qua 120 ngay
mdi nam. Néu thudc mot trong cac trudng hop quy dinh tai khoan 5, diéu trude d6 (muc 1
dén muc 4) vacod giéy to chiing minh hop 1€, thi thoi gian luu tra tai Pai Loan khong bi tinh
vao thoi gian cu tra lién tuc.

Nguoi timg 13 cong dan Trung Qubc dai luc, nhung hién c6 qudc tich nude ngoai va chua
timg ¢6 ho khau tai Dai Loan, néu tai thoi diém dang ky da cu tra lién tyc tai nudc ngoai
trong it nhat 6 nam, thi ciing c6 thé dang ky nhap hoc theo quy dinh nay.

"Cu tra lién tuc" trong trudng hop nay ciing ¢ cung dinh nghia: Tong thoi gian luu trd tai
Dai Loan khong qua 120 ngdy mdi nam duong. Néu thudc mét trong cac trudng hop quy
dinh tai khoan 5, diéu trudc d6 (muc 1 dén muc 4) va co gidy to chimg minh hop 1¢, thi thoi
gian luu trua tai Pai Loan khong bi tinh vao thoi gian cu tru lién tuc.

Thoi gian 6 nim dugc tinh tir ngdy bat dau cua hoc ky nhap hoc (ngay 1 thang 2 hoic ngay
1 thang 8) trd ngugc vé trude 6 nam. Pinh nghia "nude ngoai" duoc ap dung theo quy dinh
tai khoan 5 cua diéu luat lién quan.

Diéu 4

Sinh vién nudc ngoai dang ky du hoc tai Pai Loan theo quy dinh cta hai diéu trudc day chi
dugc phép ding ky mot 1an duy nhat. Néu tiép tuc hoc tap tai Pai Loan, ho phai nhap hoc
theo phuong thirc gibng nhu sinh vién trong nudc.

Truong hop sinh vién nudc ngoai thudc mot trong cac tinh hudng sau ddy, sau khi da nop
don theo quy dinh tai khoan truéc, néu tiép tuc ndp don xin hoc tap tai Pai Loan hodc xin
dén Pai Loan hoc tap 1an nita thi khong bi rang budc boi gidi han quy dinh tai khoan trude.

1. Sau khi hoan thanh chwong trinh hoc da ding ky, néu sinh vién nudc ngoai tiép tuc ding
ky chuong trinh thac s tr& 18n, thi c6 thé thyuc hién theo quy dinh cta trudng ma khong
bi han ché.

2. Sinh vién nudc ngoai dang ky hoc chuong trinh bac dai hoc tréd xuéng tai Pai Loan, néu
thoi gian luu tri chua diy mot nim ma phai bé hoc hodc mat tu cach sinh vién vi 1y do
nao do, thi c6 thé dang ky nhap hoc lai mot lan duy nhét.

3. Sinh vién nudc ngoai dap Gmg quy dinh tai khoan 1 Piéu 2 dwoc phép ndp don xin theo
hoc cac chuong trinh tir bac Cao dang tré xudng.

4. Sinh vién nuéc ngoai dap img quy dinh tai khoan 1 Diéu 2 duoc phép ndp don xin nhap
hoc cac chuong trinh cur nhan cua truong dai hoc, ngoai trir cac nganh Y, Nha khoa hoac
Y hoc ¢b truyén; viéc ndp don nay chi dugc thuc hién mot lan.
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Sinh vién nudc ngoai sau khi nhép hoc, néu bi nha truong cho thdi hoc hodc bi hiy tu cach
sinh vién do hanh kiém khong dat yéu cau, két qua hoc tap khong dap ung quy dinh, hodc vi
pham phép luat hay ndi quy nha truong véi mirc d6 nghiém trong, thi khong dugc phép tiép
tuc ndp don xin nhap hoc theo quy dinh tai hai khoan trudce.

Diéu 5

Viéc tuyén sinh thyc té dbi voi sinh vién nuée ngoai tai trudng duoc thuc hién theo nguyén
tic sau : SO lwong sinh vién nudce ngoai duoc tuyén khong duge vuot qua 10% chi tiéu tuyén
sinh ctia nam hoc trudc do Bo Gido duc phé duyét. Chi tiéu nay phai dugc tinh vao tong sb
lugng tuyén sinh ciia nam hoc hién tai va bao cdo B Gido duc phé duyét. Néu truong mubn
tuyén sinh vién nudc ngoai vuot mirc 10%, thi phai ndp ké hoach mé rong quy mé (bao gdbm
chién luoc kiém soat chat luong va cac bién phap ho tro) dé Bo Giao duc xem xét. Céc
chuong trinh cép br:ing hop tac véi truong dai hoc nude ngoai va duge B Gido duc phé duyét
theo du 4n dac biét s€ khong bi gidi han bdi quy dinh trén.

S6 lwong sinh vién nudc ngoai duoc tuyén vao chwong trinh cao dang chuyén khoa hé 5 nim
cua truong khong dugc vuot qua 10% chi tiéu tuyén sinh cia nam hoc trudc do B§ Giao duc
phé duyét. Chi ti€u nay phai dugc tinh vao téng s6 chi tiéu tuyén sinh cua nam hoc hién tai
va bao cdo B Gido duc phé duyét.

Néu trong tong chi ti€u tuyén sinh ciia ndm hoc trude, s6 lugng sinh vién trong nude chua du,
truong co thé bd sung chi tiéu bang sinh vién nudc ngoai va phai bdo cdo B Gido duc phé
duyét.

Chi tiéu tuyén sinh trong Muc 1 va Muc 2 khong bao gom sinh vién nuéc ngoai khong c6 tu
cach sinh vién chinh thuec.

Diéu 6

Trudong di xay dung cdm nang tuyén sinh cho sinh vién nudc ngoai, trong do6 liét ké chi tiét
cac thong tin sau : phuong thirc tuyén sinh, quy trinh xét duyét tu cach nhap hoc, cac
khoa/chuyén nganh tuyén sinh, ngon ngir giang day cta timg khoa/chuyén nganh, tiéu chuan
nang lyc ngdn ngir yéu cau, thoi gian hoc, chi tidu tuyén sinh, diéu kién dang ky, tiéu chuan
chimg minh tai chinh, quy dinh vé hoc phi, 1& phi va chinh sach hoan tra, théng tin vé hoc
bong va trg cAp cla trudng, cac van dé lién quan khac.

Trudng thyc hién phuong thirc tuyén sinh sinh vién nudc ngoai thong qua cac hoat dong sau :
tham gia Trién 1dm Gido duc Pai hoc Pai Loan va céc trién 1am lién quan khac, xdy dung
trang web tuyén sinh, san xuat va quay phim cac video quang cdo tuyén sinh, phim ngan, tao
cac tai liéu quang ba da ngdn ngir, sir dung kénh tiép thi qua mang xa hoi, thuc hién trao doi
hoc thuat va tham Viéng 14n nhau véi cac truong chi em, td chure trao ddi va tham Viéng Vol
gi4o vién va hoc sinh tir cac truong trung hoc ¢ cac qudc gia va khu vuc khac, to chirc cac
budi hoi thao tuyén sinh tryc tiép va truc tuyén.

Truong khi thyc hién cong tac tuyén sinh sinh vién nudc ngoai phai tuan thii cac quy dinh

sau : ngoai cic hoat dong quang ba tuyén sinh va hd trg sinh vién hoan tit cac tha tyc can

thiét dé dén Pai Loan, truong khong duoc uy thac cho cac td chi, phéap nhan, doan thé hoac

c4 nhan bén ngoai thyc hién cong tac tuyén sinh, truong phai kiém tra kip thoi xem cac don
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vi lién quan c6 thu phi bat hop 1y, thiét 1ap quan hé vay muon hodc vi pham cac quy dinh
phap luat ddi véi sinh vién nudce ngoai hay khong, néu can thiét, truong co thé xac minh thong
tin truc tiép v6i sinh vién dang ky.

Du truong tu t6 chire hay uy thac cho don vi bén ngoai thyc hién cac hoat dong tuyén sinh,
thi khong dwoc cung cap thong tin mau thuan voi quy dinh tuyén sinh, cdm nang tuyén sinh
hodc céc quy dinh lién quan.

Diéu 7

Sinh vién nudc ngoai ding ky nhap hoc tai trudng phai ndp hd so trong thoi gian quy dinh
theo cAm nang tuyén sinh ciia nam hoc hién tai, kém theo cac giéy to sau va ndp truc tiép cho
truong. Van phong Quéc té s& tiép nhén hd so, kiém tra tinh dﬁy du cua cac tai li€u va thuc
hién xét duyét tu cach dang ky, ho so dat yéu ciu s& duoc chuyén dén cac khoa chuyén nganh
dé danh gia theo tiéu chi va phuong thitc chdm diém riéng cua timg khoa, sau khi dénh gia,
két qua s& duoc trinh 1én Hoi dong Tuyén sinh dé phé duyét, danh sach tring tuyén s& dugc
cong bd va trudng sé cip gidy bao nhap hoc, vin phong Qudc té s& chuyén hd so cua sinh
vién tring tuyén dén phong dao tao dé thuc hién thu tuc dang ky nhép hoc va céc cong viée
lién quan.

1. Pon dang ky nhép hoc.

2. Gidy to ching minh trinh d6 hoc vén.

2.1 Bang cip tir Trung Qudc Pai luc: Phai tuan theo Quy dinh vé cong nhan bang cép tir

Trung Quéc Pai luc.

2.2 Bang cép tir Hong Kong hodc Ma Cao: Phai tuan theo Quy dinh vé thdm tra va cong
nhan bang cap tir Hong Kong va Ma Cao
2.3 Bang cap tir cac khu vuc khac:

2.3.1 Bing cép tir cac truong Pai Loan ¢ nudc ngoai va trudng danh cho thuong
nhan Pai Loan tai Trung Quéc bai luc dugc xem nhu tuong duong véi bfmg
cap clia cac trudng cung cap tai Dai Loan.

2.3.2 Bang cap tir cac qudc gia/ving lanh thd khac (ngoai hai truong hop trén) phai
tuan theo Quy dinh vé cong nhin bang cip nudc ngoai cia cac truong dai hoc.
Tuy nhién, bang cip tir cac trudng nudc ngoai c6 tru so chinh hodc chi nhanh
tai Trung Qudc Pai lyc phai duoc cong ching boi vian phong cong ching tai
Trung Quéc Pai luc va dugc xac minh bdi co quan do Vién Hanh chinh Pai
Loan thanh lap, chi dinh hodc ty quyén cho t6 chirc tw nhan thim dinh.

3. Gidy ching minh ning lyc tai chinh du dé hoc tap tai Pai Loan, bao gdbm gidy xac nhan
s6 du tién giri ngan hang tir 100.000 Dai té trd 1én hodc 3.000 d6 la My trd 1én; hodc gidy
chung minh dugc Chinh phu, Truong hodc cac td chire dan sy cép hoc béng hodc tro cép
toan phan du dé hoc tap tai Dai Loan.

4. Chung chi nang lyc ngdn nglr phu hgp véi ngdn ngtr gidng day ctia nganh dang ky, theo
yéu cau duoc cong bd trong cim nang tuyén sinh.

4.1 Cac khoa/nganh giang day bang tiéng Trung:

4.1.1 Dbi v6i chuong trinh Ctr nhan: Can ndp ching chi ning luc tiéng Trung twong

duong voi Bai kiém tra ning luc tiéng Hoa (TOCFL) cdp A2 (bao gém A2)
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tro 1én. P6i v6i chuong trinh Thac si: Can ndp chig chi ning lyc tiéng Trung
twrong duong voi Bai kiém tra ning luc tiéng Hoa (TOCFL) cdp B1 (bao gdm
B1) tro 1én.

4.1.2 Dbi v6i nhimg tng vién cé tiéng me d¢ 1a tiéng Trung, hodc bang cip trudc
d6 dugc giang day bang tiéng Trung, hodc chuyén nganh trude d6 1a tiéng
Trung, can cung cp cac gidy to chirng minh lién quan.

4.2 Cac khoa/nganh giang day bang tiéng Anh (bao gdm cdc nganh c6 du khoa hoc bang
tiéng Anh dé dap g yéu cau tot nghiép):

42.1 Can ndp chimg chi ning lyc tiéng Anh twong dwong v6i CEFR B1 (bao gom
B1) hoac cao hon.

422 Dbi v6i tng vién c6 qudc tich tir cac qudc gia ndi tiéng Anh, khong can ndp
chimg chi; néu bang cép trude dé duge cap boi mot qudc gia noi tiéng Anh
hodc bang cip trudc d6 1a chuong trinh giang day hoan toan bang tiéng Anh,
can cung cap gidy to chirmg minh lién quan.

5. Cac gidy to khac theo quy dinh cta truong.

Khi trudong xét duyét hd so nhap hoc cia sinh vién nudc ngoai, néu cé nghi ngd vé tinh xéac
thuc cua cac tai liéu duoc ndp theo Muc 2 dén Muc 4 ma chua duoc co quan dai dién ngoai
giao ctiia Pai Loan, co quan do Vién Hanh chinh Dai Loan thanh 1ap hodc chi dinh, hoic to
chtrc tu nhan duoc Gy quyén xac minh, truong c¢6 quyén yéu cau xac minh lai céc tai lidu.
Néu tai liéu da dugc xac minh, trudng c6 thé yéu cau hd trg dé kiém tra va xac minh lai thong
tin.

Gidy phép nhap hoc theo Muyc 1 phai ghi 16 cac thong tin sau bang ca tiéng Trung va tiéng
Anh : tén cia sinh vién nudc ngoai, tén khoa/chuyén nganh ma sinh vién theo hoc, loai bang
cap (Ctr nhan, Thac si, v.v.), ngon ngir giang day, nam hoc va ky hoc bat dau, cac tiéu chuan
thu/hoan tra hoc phi, théng tin vé hoc bong va trg cip, cac thong tin lién quan khéac can cung
cap cho sinh vién nudc ngoai., Pong thoi, truong co thé cung cap ban dich bang ngdn ngit
ctia qudc gia sinh vién néu can thiét dé dam bao sinh vién hiéu rd cac quyén loi va nghia vy
khi dén Dai Loan hoc.

Theo quy dinh tai Diém 7, Muc 6 ciia "Hudng dan vé quy trinh xét duyét tuyén sinh ctia cac
truong dai hoc", danh sach sinh vién nudc ngoai tring tuyén tai truong phai duoc Hoi dong
Tuyén sinh cép trudng xac nhan trude khi duge cong bd chinh thirc.

Diéu 8

Néu tai lidu ching nhan nhép hoc cua sinh vién nudc ngoai bi phat hién 1a gid mao, muon
mao, hodc chinh sura thong tin, truong s€ hily bo tu cach nhdp hoc cua sinh vién. Néu sinh
vién da dang ky nhap hoc, s& hily bo tu cach sinh vién va khong cap bét ky chig chi hoc tap
lién quan. Néu phat hién van dé nay sau khi sinh vién da tot nghiép, trudng s& hay bo tu cach
t6t nghiép va huy bo bang cap cta sinh vién.

Diéu 9

Sinh vién nudc ngoai da hoan thanh chuong trinh ctr nhan tro 1én tai Dai Loan, khi tiép tuc
ndp don xin nhap hoc cac chuwong trinh tir bac thac si tré 1én, duoc phép ndp bang tdt nghiép
va bang diém toan khoa do céc co s& gido duc tai Dai Loan cép, va thuc hién viéc ndp don
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theo quy dinh tai Didu 7; khong can ndp gidy to chimg minh vin bang hoc luc duoc cp &
nude ngoai theo quy dinh tai Khoan 1, DPiém 2 cua Diéu 7.

Sinh vién nude ngoai dap umg quy dinh tai Khoan 1 Diéu 2, d hoan thanh cac chuong trinh
tr bac Cao déng tré xuéng tai Dai Loan, dugc phép st dung van béng hoc lyc va bang diém
toan khoa ndi trén dé nop don xin nhap hoc cac chuong trinh tir bac cir nhén trd xudng theo
quy dinh tai Diéu 7, Diéu 18 va Diéu 20; dong thoi dugc mién ndp gidy to ching minh vin
béng hoc luc duoc cép ¢ nudc ngoai theo quy dinh tai Khoan 1, Piém 2 cua Piéu 7; Khoan
1, Diém 2 ctia Diéu 18; va Khoan 1, Diém 3 ctia Diéu 20.

Diéu 10

Nha trudng phai kip thoi cap nhat va diang ky cac thong tin lién quan dén sinh vién nude ngoai
trén Hé théng quan 1y thong tin sinh vién nudc ngoai do Bo Gido duc chi dinh, bao gom cac
tinh trang nhu trang tuyén, nhap hoc, chuyén trudng, tam nghi hoc, thoi hoc hodc thay doi
tinh trang hoc tap, mat tu cach sinh vién, xuét canh va cac truong hop lién quan khac.

DPiéu 11

Sinh vién nudc ngoai khong duoc dang ky hoc tai cac chuong trinh hoc Ctr nhan 16p budi tdi,
Thac si chuyén nganh danh cho ngudi di 1am hodc cic chuong trinh chi giang day vao budi
t6i hodc cudi tuan do trudng t6 chirc. Tuy nhién, sinh vién nudc ngoai c6 thé cu tra hop phap
tai Pai Loan hodc tham gia cac chuong trinh da duwoc B Gido duc Pai Loan phé duyét khong
thudc truong hop nay.

Diéu 12

Khi sinh vién nudc ngoai dang ky nhap hoc, néu thoi gian hoc trong hoc ky dau tién ctia nam
hoc d6 chua vugt qua mot phan ba thoi gian hoc, sinh vién sé& bat dau hoc trong hoc ky do.
Néu thoi gian hoc di vuot qua mot phan ba hoc ky dau tién, sinh vién s& dang ky nhap hoc
vao hoc ky thir hai hodc nam hoc tiép theo. Tuy nhién, néu co quy dinh khéc tir B Giao duc
Dai Loan, cac quy dinh nay s€ khong &p dung.

DPiéu 13

Sinh vién nudc ngoai sau khi tot nghiép tai trudng va duge trudng chuyén ho so xin phép tir
B6 Gi4o duc Pai Loan dé thuc tap tai Bai Loan, c6 thé gia han tu cach sinh vién nudc ngoai
t61 da mot nam sau khi tot nghiép.

Sau khi sinh vién nudc ngoai dén Pai Loan hoc tap, trong thoi gian theo hoc néu dugc phép
dang ky ho khau 1an dau tai Pai Loan, dang ky chuyén ho khau vao Pai Loan, xin nhap qubc
tich hodc xin khéi phuc qudc tich Trung Hoa Dan Qudc, thi s& mt tu cach sinh vién nudc
ngoai va phai bi budc thoéi hoc. Tuy nhién, cac truong hgp sau day khong thudc pham vi ap
dung cua quy dinh nay:

1. Phuong thirc nhap hoc giéng v6i phuwong thirc 4p dung cho sinh vién trong nuéc ciia Pai
Loan.

2. Xin nhap qudc tich Trung Hoa Dan Quéc theo quy dinh tai Khoan 1, cac Diém 1 dén 3
ctia Biéu 4 Luat Qudc tich.
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3. Pap tmg quy dinh tai Khoan 1 Piéu 2 va xin nhap qudc tich Trung Hoa Dan Qudc theo
quy dinh tai Diéu 3 dén Piéu 7 ctia Luat Qudc tich.

Viéc tuyén sinh sinh vién chuyén trudng tir cac trudng dai hoc nudc ngoai vao trudng sé dua

vao s luong chi tiéu sinh vién nudc ngoai ctia nam hoc dé. Quy trinh nhap hoc sé& gidng véi

sinh vién Pai Loan, va s& duogc thuc hién theo Quy dinh tuyén sinh chuyén trudng cia truong.

Tuy nhién, néu sinh vién di bi dudi hoc vi hanh vi dao dtrc kém hodc bi két an hinh su tai

truong ci, sinh vién d6 khong dugc phép chuyén truong vao truong nay.

Diéu 14

Trudng c6 thé ky két thoa thuan hop tac gido duc voi cac trudng dai hoc nudc ngoai trong
diéu kién khong anh huéng dén viée giang day binh thudng, dé tuyén sinh sinh vién trao doi
qudc té. Trudng ciing c6 thé ap dung cac quy dinh tuyén sinh sinh vién nudc ngoai dé tuyén
chon cong dan nudce ngoai vao hoc theo hinh thirc hoc tu chon.

Diéu 15

Sau khi sinh vién nudc ngoai nhap hoc, c6 thé ndp don xin hoc bong theo Quy dinh vé hoc
bong va hd tro tai chinh danh cho sinh vién qudc té tai Phong Qudc té cua trudng.

Diéu 16

Phong Quéc té ctia truong chiu trach nhiém xir Iy don xin nhap hoc, hudéng dan, va lién lac
v6i sinh vién nudc ngoai, dong thoi ciing s& ting cudng t6 chirc cac chuong trinh ¢ véi gia
dinh ban x va huéng dan sinh vién nudc ngoai hoc ngdn ngit va van héa Pai Loan, nham
tang cuong su hiéu biét ciia sinh vién nudc ngoai vé Pai Loan. Trudng ciing t6 chic cac hoat
dong h trg sinh vién nudc ngoai dinh ky hang niam, nham tao co hoi giao luu giita sinh vién
Dai Loan va sinh vién nudc ngoai, thiic day qudc té hoa trong khudn vién truong.

Diéu 17

Dbi v6i chuong trinh hé chuyén nganh 5 nam, truong s& tuyén sinh sinh vién nudc ngoai theo
cac quy dinh trong Diéu 20 ciia ban quy dinh nay, va néu l1a sinh vién da c6 thi thuc cu tri
hop phép tai Pai Loan, thi c6 thé ndp don xin nhap hoc. Trudng phai lap ké hoach tuyén sinh
sinh vién nude ngoai vao chuong trinh 5 nam dé duoc Bo Gido duc Dai Loan phé duyét trudc
ngay 30 thang 11 hang ndm méi ¢ thé thyc hién tuyén sinh.

Noi dung cua ké hoach néu tai khoan truéc phai bao gém viéc thanh 1ap don vi chuyén trach
phu trach sinh vién nuéc ngoai ctia nha truong, ting cudng cong tac quy hoach va td chirc
cac khoa hoc vé ngdn ngit va vin hoa ctua Pai Loan, cling nhu cac bién phap sip xép chd ¢
cho sinh vién nudc ngoai va cac ndi dung lién quan khac.

Diéu 18

Sinh vién nudc ngoai mudn dang ky vao chuong trinh 5 nim ciia trudng, ngoai cac quy dinh
trong Diéu 20 vé thi thyc cu tri hop phap tai Dai Loan, can phai ndp cac tai liéu theo yéu cau
ctia ban quy dinh tuyén sinh trong timg nim hoc, va giri hd so truc tiép dén truong. Sau khi
hé so duge xem xét hodc qua ky thi tuyén sinh, néu dat yéu cau, s& dugc cip gidy phép nhap
hoc.
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1. Pon xin nhap hoc.
2. Ching nhan bang cip:
2.1 Béng cép tir khu vuc Dai luc: Phai tudn theo quy dinh ciia cac quy tic cong nhan bang
cép khu vuc Pai luc.
2.2 Bing cip tir Hong Kong va Ma Cao: Phai tuan theo cac quy dinh ctia quy ché kiém
tra va cong nhan bang cap tir Hong Kéng va Ma Cao.
2.3 Bing cép tir cac khu vuc khac:
2.3.1 Bing cép tir cac truong hoc Pai Loan ¢ nude ngoai va truong hoc cta ngudi
Dai Loan ¢ Pai lyc s& duoc céng nhin twong duong voi bang cap cia cic
truong hoc trong nude.
2.3.2 Bing cap tir cac khu vuc nudc ngoai khong thude hai muc trén s& phai duge
xtr Iy theo quy dinh vé xac minh va cong nhén bang cap nudc ngoai cia Bo
Gido duc. Déi véi bang cép cua cac truong qudc té co co s hodc chi nhanh
tai Pai luc, bﬁng cép can duoc cong ching boi co quan cong ching Pai luc va
x4c minh béi cac to chire hodc co quan dugc Chinh phu diéu hanh hoic uy
quyeén.
3. Chimg minh tai chinh du dé hoc tai Pai Loan.
4. Chtng nhan tu cach giam ho tai Dai Loan.
5. Gidy ty quyén ctia cha me hodc nguoi giam ho hop phéap khac da duoc xac minh bdi co
quan dai dién tai nudc ngoai, chi dinh ngudi gidm ho tai PBai Loan.
6. Gidy dong y cia nguoi giam ho tai Dai Loan, dugc cong ching bdi cong ching vién cua
bai Loan.
7. Céc tai liéu khac theo yéu cau cua truong.
Dbi véi céc tai lidu trong khoan (4) dén (6) cia muyc dau tién, néu sinh vién qudc té da du tudi
truong thanh, thi khong can ndp.

Khi truong xem xét don xin nhap hoc ciia sinh vién qudc té, néu c6 bét ky nghi ngd nao veé
cac tai liéu trong khoan (2), (3), va (7) chua dugc x4c minh bdi céc co quan dai dién ngoai
giao, to chitc duoc chi dinh bai Chinh phu hodc cac t6 chirc tu nhan dugc uy quyén, truong
c6 quyén yéu cau xac minh. Céc tai lidu da duoc xac minh c6 thé yéu cau tro gitp dé kiém
tra lai.

Diéu 19

Theo quy dinh tai diéu trudc, nguoi giam ho tai Dai Loan phai 1 cong dan Trung Hoa Dan
Qudc c6 ho khau tai Dai Loan, va phai cung cép chimg nhan khong co tién 4n tir co quan
cong an, cling nhu bang ké chi tiét thu nhip ca nhan tir co quan thué cho nim gan nhét, véi
téng thu nhap dat tir 900,000 Dai té try 1én.Theo quy dinh ndy, mdi ngudi giam ho chi duoc
phép giam ho mot sinh vién qubc té tai Pai Loan. Tuy nhién, ddi voi cac hiéu truong, chu
tich hoi ddng quan tri hodc thanh vién hoi ddng quan tri cta cac trudng hoc, mdi ngudi cd thé
lam giam ho cho tdi da 5 sinh vién qudc té tai Pai Loan.

Diéu 20
Sinh vién quéc té d3 co tu cach cu tra hop phéap tai Pai Loan va mudn xin nhap hoc vao

chuong trinh chuyén khoa 5 nam cua truong, can chuan bi c4c tai li¢u sau va gui truc ti€p dén
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truong dé dang ky. Sau khi hoan tit qua trinh kiém tra va phé duyét, sinh vién s& duoc nhép
hoc:

1. Pon xin nhap hoc.
2. Ban sao gidy to chimg nhén cu tri hop phap.
3. Gidy to chimg nhan hoc vén:
3.1 Béi v6i vin bang tir Pai Luc: Can tuan theo cac quy dinh vé cong nhan vin bang tir

Pai Luc.

3.2 Dbi v6i vin bang tir Hong Koéng va Ma Cao: Can tuan theo cac quy dinh vé kiém tra
va cong nhan vin bang tir Hong Kéng va Ma Cao.
3.3 Dbi v6i van bang tir cac khu vuc khac:

3.3.1 Van bang tir cac truong Pai Loan & nudc ngoai va truong Dai thuong tai Dai
Luc duoc coi 1a trong dwong véi vin bang cua cac truong tai Dai Loan.

3.3.2  Van bang tir cic khu vue nude ngoai khac can phai duoc xac minh theo cac
quy dinh ctia B6 Gido duc vé cong nhan vin bang qudc té. Vin bang tir cac
truong ¢ Pai Luc ciing can dugc cong ching boi co quan céng ching tai Dai
Luc va x4ac minh boi co quan dugc chi dinh hoac cac t6 chirc dan sy do Chinh
phu Pai Loan Gy quyén.

Khi truong chiing t6i xem xét don xin nhap hoc cia sinh vién nude ngoai, néu ¢ nghi ngo
vé céc tai liéu chua duge co quan dai dién ¢ nude ngoai, co quan dugc thanh 1dp hodc chi
dinh boi Vién Hanh chinh, hoic t6 chiic dan sy dugc Gy quyén xac nhan, thi c6 thé yéu cau
xéac nhan. Ddi véi cac tai lidu da duoc xac nhan, néu van con nghi ngd, trudng cd thé yéu cau
hd tro dé x4c minh lai.

Diéu 21

Néu sinh vién quéc té gdp phai tinh huéng nhu chién tranh, tham hoa nghiém trong, hoac dich
bénh truyén nhidm 1én xay ra tai qudc gia ciia ho, khién cho cac truong hoc & khu vyc d6
khong thé hoat dong binh thudng, thi chuong trinh chuyén khoa 5 nam ciia trudng co thé tiép
nhan sinh vién theo hinh thirc dac biét sau khi dugc B6 Gido duc d@)ng y.

Hinh thtrc tuyén sinh dic bi¢t nay, néu co6 so lugng sinh vién bd sung, s€ can cr vao nguyén
tac tang thém khong qua 1% tong s6 chi ti€u tuyén sinh cia chuong trinh chuyén khoa 5 nam
cua truong.

Diéu 22

Céc khoan phi ma sinh vién qudc té phai dong khi hoc tai truong s& duge xir 1y theo cac quy
dinh sau:

1. Sinh vién nhdp hoc theo cac diéu khoan cua hai diéu trén, bao gém sinh vién duoc Bo
Ngoai giao Dai Loan cap hoc bong Taiwan Scholarship thong qua cac co quan dai dién
ctia Dai Loan & nudc ngoai va nhitng sinh vién c¢6 gidy phép cu trt vinh vién tai Dai Loan,
s€ thuc hién theo muc phi do B§ Gido duc phé duyét dua trén quy dinh phi ctua sinh vién
Dbai Loan.

2. Sinh vién nhép hoc theo thoa thuan hop tac giao duc s€ tuan theo cac quy dinh trong thoa
thuén do.
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3. Nhiing sinh vién qudc té con lai, khéng thudc hai nhom trén, s& dong hoc phi theo mirc
phi cta sinh vién qudc té do truong quy dinh, nhung khéng duoc thip hon mirc hoc phi
cta sinh vién Dai Loan tai truong.

Diéu 23

Khi sinh vién qudc té dang ky nhap hoc, sinh vién mdi phai cung cap bao hiém y té va bao
hiém tai nan ¢ hiéu lyc it nhat sau thang ké tir ngay nhap canh vao Dai Loan. Sinh vién dang
theo hoc tai trudng phai cung cap cac gidy to chimg minh bao hiém lién quan nhu bao hiém
strc khoe qudc gia.

Neéu gidy to bao hiém la do t6 chirc nudc ngoai cap, can phai cd xac nhan tir cac co quan dai
dién cua Pai Loan.

Diéu 24
Néu sinh vién quéc té vi pham cac quy dinh cta Luat Dich vu Viéc lam va viéc ndy duoc xac
minh 1a dung, truong s& xu Iy theo cac quy dinh hién hanh.

Diéu 25
Khi sinh vién quéc té nghi hoc, bo hoc, thay d6i hodc mét tu cach sinh vién, truong phai thong

bao cho Cuc Lanh sy B Ngoai giao va Cuc Di dan B N§i vu tai noi truong dong tru so,
ddng thoi thong bao cho Bo Gido duc.

Didu 26
Trong sudt thoi gian & Pai Loan, sinh vién qudc t& ngoai viéc phai tuan thii cic quy dinh cia
phép luat Pai Loan, con phai tudn thu cac quy dinh lién quan cua trudong.

Piu 27
Nhitng van dé chua duoc quy dinh trong cac diéu khoan nay s& dugc xu 1y theo "Quy dinh vé

viéc sinh vién qudc té dén Pai Loan hoc tap" do B Gido duc ban hanh va cac quy dinh lién
quan cua truong.

Diéu 28

Quy dinh nay sau khi duoc Hoi dong Tuyén sinh Sinh vién Nudc ngoai ciia Truong thong qua
va trinh B§ Gido duc phé duyét thi dugc ban hanh va thuc thi; cac néi dung sura doi
cling ap dung theo cung quy trinh néu trén.
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Article 1

For international students applying to Chihlee University of Technology (hereinafter referred to
as the University), these Regulations are formulated in accordance with the Ministry of
Education’s (hereinafter referred to as the MOE) Regulations Regarding International Students
Undertaking Studies in Taiwan, Article 3 of the University’s General School Regulations, and
Article 3 of the Junior College Regulations.

Article 2

A person of foreign nationality who has never held Republic of China (“R.0.C.”) nationality and
who meets the following requirements is permitted to apply for admission, in accordance with the
provisions of these Regulations:

1. The person has never undertaken studies in Taiwan as an overseas Chinese student.

2. The person has not been given a placement in the current academic year by the University
Entrance Committee for Overseas Chinese Students in accordance with the Regulations Regarding
Study and Counseling Assistance for Overseas Chinese Students in Taiwan.

A person of foreign nationality who meets the following requirements and who in the immediate
past has resided overseas continuously for at least six years is also permitted to apply for admission
to an educational institution, in accordance with these Regulations. 1. A person who at the time
of their application also holds dual R.O.C. nationality shall have never had household registration
in Taiwan.

2. A person who before the time of their application also held dual R.O.C. nationality but no longer
does at the time of their application shall have renounced their R.O.C. nationality with the approval
of the Ministry of the Interior on a date at least eight full years before making their application.

3. A person referred to in either of the preceding two subparagraphs shall meet the requirements
stipulated in Subparagraph 1 and Subparagraph 2 of the previous paragraph.

A foreign national who was selected by a foreign government, organization, or school to study in
Taiwan in accordance with the Education Cooperation Framework Agreement, and who has never
had household registration in Taiwan may be given exemption from the restrictions set out in the
preceding two paragraphs if the competent education administrative authority gives approval.

The periods of six years and eight years stipulated in Paragraph 2 shall be calculated using the
starting date of the semester (February 1, or August 1) as the end date of the period.

The term “overseas” used in Paragraph 2 refers to countries or regions other than the Mainland
Area, Hong Kong, and Macau; the term “reside overseas continuously” means that an international
student has stayed in Taiwan for no more than a total of 120 days in each calendar year. When
calculating the number of consecutive years spent overseas, if the initial or final year of the period
is not a complete calendar year, any time spent in Taiwan in the initial or final year must not
exceed 120 days. However, time that a person has spent in Taiwan is not subject to this restriction
and it is not counted when calculating how long they were in Taiwan in a particular year if the
person has documentary proof that they:
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1. attended an overseas youth training course organized by the Overseas Compatriot Affairs
Council or a technical professional training program accredited by the MOE;

2. spent a total period of less than two years undertaking Chinese language classes at a Chinese
language center at a university or tertiary college which has approval of the MOE to recruit
students overseas;

3. spent a total period of less than two years in Taiwan as an exchange student; or

4. spent a total period of less than two years undertaking an internship that they came to Taiwan
to undertake with the approval of the designated central competent authority.

A person who held both foreign and R.O.C. nationalities and applied for annulment of their R.O.C.
nationality before the date of effect of the February 1, 2011 amendment to these Regulations may
apply for admission as an international student in accordance with the provisions in place before
the amendment and is not subject to the restrictions set out in Paragraph 2.

An individual who meets the conditions stipulated in Article 2 of the Nationality Act shall be
deemed to have R.O.C. nationality.

Article 3

An applicant of foreign nationality, who is eligible for permanent residence in Hong Kong or
Macao, who has never had household registration in Taiwan, and who at the time of their
application has resided in Hong Kong, Macao, or elsewhere overseas continuously for at least six
years may apply for admission in accordance with the provisions of these Regulations.

The term “resided [...] continuously” in the preceding paragraph means that a person did not spend
more than a total of 120 days in Taiwan in each calendar year. However, this restriction does not
apply if a person can present documentary proof that any of the circumstances listed in Paragraph
5, Subparagraphs 1 to 4 of the previous article apply. The time that they spent in Taiwan in the
ways listed is not counted when calculating the period of continuous residence referred to in the
previous paragraph.

A person who was formerly from the Mainland Area and who has foreign nationality and has have
never had household registration in Taiwan, and who at the time of their application has resided
overseas continuously for at least six years may apply for admission to an educational institution,
in accordance with the provisions of these Regulations.

The term “resided [...] continuously” in the preceding paragraph means that a person did not spend
more than a total of 120 days in Taiwan in each calendar year. However, this restriction does not
apply if a person can present documentary proof that any of the circumstances listed in Paragraph
5, Subparagraphs 1 to 4 of the previous article apply. The time that they spent in Taiwan in the
ways listed is not counted when calculating the period that they resided continuously overseas
referred to in the previous paragraph.

The periods of six years and eight years stipulated in Paragraph 1 and in Paragraph 3 shall be
calculated using the starting date of the semester (February 1, or August 1) as the end date of the
period.
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The definition of “overseas” given in Paragraph 5 of the previous article also applies, mutatis
mutandis, to Paragraphs 1 to 4.

Article 4

International students applying to study in Taiwan under the preceding two articles are limited to
one application. If they wish to continue their studies in Taiwan, their admission shall follow the
same procedures as domestic students.

International students who meet any of the following conditions shall not be subject to the
restrictions stipulated in the preceding paragraph when they, after an initial application, apply to
continue their studies or apply again to come to Taiwan for study.

1. After completing the program to which they initially applied, applicants seeking admission to
a master’s program or above shall proceed directly in according with the University’s regulations.

2. International students who have been in Taiwan for less than one year while enrolled in a
program below the bachelor's level and who withdraw or lose their student status may reapply to
study in Taiwan, subject to a one-time limit.

3. International students who meet the criteria stipulated in Article 2, Paragraph 1, may apply for
programs at the associate bachelor’s degree level or lower.

4. International students who meet the criteria stipulated in Article 2, Paragraph 1, may apply for
bachelor’s degree programs other than those in medicine, dentistry, or Chinese medicine, subject
to a one-time limit.

International students who have been expelled or have had their student status revoked due to
disciplinary failure, failure to meet academic standards, or serious violation of laws or the
University regulations shall not be permitted to apply for admission pursuant to the preceding
two items.

Article 5

In principle, the actual number of places available for international students to be admitted to the
University is limited to an additional ten percent above the admission quota that was approved for
the University for the previous academic year by the MOE, and that number shall be incorporated
into the total admission quota and reported to the MOE for approval. The University applying to
recruit more than an additional ten percent shall submit a report of the planned increment
(including associated quality control strategy and supportive measures) to the MOE for approval.
Degree programs offered by collaborating domestic and foreign universities that have been
approved on a case by case basis by the MOE are not subject to this restriction.

The actual number of international students that may be admitted to a five-year program at a junior
college is limited up to an additional ten percent above the admission quota that was approved for
the University for the previous academic year that was approved by the MOE, and that number
shall be included in the total number of students admitted for that academic year and be reported
to the MOE for approval.

23



The University may augment the number of places available to international students by the
number of places that were available to local students within the admission quota that was
approved for the previous academic year and shall first report such an increase to the MOE for
approval.

The admission quotas referred to in Paragraph 1 and Paragraph 2 do not include international
students who are not officially registered as a current student.

Article 6

The University shall formulate the admission guidelines for international students that give details
of its recruitment method(s), admission eligibility review procedure, the departments (programs)
that may admit international students, teaching language(s) used by each of those departments
(programs), student language proficiency criteria, the maximum number of years in which each
program must be completed, admission quotas, eligibility criteria to apply for admission, proof of
financial resources criteria, tuition and miscellaneous fee collection and refund criteria,
information about scholarships and/or grants provided by the educational institution, and other
related matters.

The University that handles the recruitment of international students are not permitted to
commission any external institution, legal person, group, or individual to handle related matters
except publicity and promotion, and to assist students coming to Taiwan undertake the necessary
related procedures. In due course the University shall also verify whether any commissioned party
has collected any unreasonable fees from international students, established any loan relationship
with any international student, or whether any other violation of related ordinances has occurred,
and when necessary, it may check details with international students who are applying for
admission.

When the University handles matters related to the admission of international students itself or it
commissions an external institution, legal person, group, or individual to do so, it is not permitted
to provide any information that is inconsistent with its admission regulations, admission
guidelines, or any related regulations.

The University’s approach to recruiting foreign students is to participate in the Taiwan Higher
Education Expo and other related exhibitions, build a recruitment website, make recruitment
videos and clips, produce multilingual brochures, utilize online social marketing channels,
conduct academic exchanges and visits with partnership schools, conduct exchanges and visits
with faculty and students from various countries and local high schools, and hold physical and
online recruitment sessions.

Article 7

International students applying for admission to the University shall submit the following
documents and apply directly to the Division of International and Cross-strait Affairs during its
designated application period, and applicants who pass the review or screening process shall be
graded by the departments (programs), approved by the Committee of Admissions and
Recruitment, and issued an admission notice. The Division of International and Cross-Strait
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Affairs shall send the relevant documents of the admitted students to the Division of Academic
Affairs for registration and other related matters:

1. An enrollment application form
2. Academic credentials:

(1) Academic credentials from the Mainland Area: shall be handled in accordance with the
provisions of the Regulations Regarding the Assessment and Recognition of Academic
Credentials for Mainland Area.

(2) Academic credentials from Hong Kong or Macao: shall be handled in accordance with the
provisions of the Regulations Governing the Examination and Recognition of Educational
Qualifications from Hong Kong and Macao.

(3) Academic credentials from other areas:

A. Academic credentials issued by an Overseas Taiwan School or a school for Taiwan business
people in the Mainland Area shall be regarded as equivalent to academic credentials issued by an
educational institution of the same level in Taiwan.

B. Academic credentials from overseas other than those referred to the preceding two items shall
be handled in accordance with the provisions of the Regulations Regarding the Assessment and
Recognition of Foreign Academic Credentials for Institutions of Higher Education. However,
academic credentials issued by a campus or branch that a foreign educational institution has
established in the Mainland Area by a foreign educational institution shall be notarized by a notary
public there and authenticated by an agency established or designated by the Executive Yuan, or
by a private organization commissioned by the Executive Yuan.

3. Proof of applicant’s having sufficient funds of at least TWD 100,000 or USD 3,000 to live on
while studying in Taiwan, or proof of having a full scholarship or grant provided by a government,
the University, or private organization.

4. An international student shall submit the language proficiency certificate in accordance with
the language of instruction of each department (program) listed in the admission handbook.

(1) Chinese taught departments (programs):

A. Proof of Chinese language proficiency equivalent to A2 or above on the Test of Chinese as a
Foreign Language (TOCFL) is required for bachelor's program. Proof of Chinese language
proficiency equivalent to B1 or above on the Test of Chinese as a Foreign Language (TOCFL) is
required for master’s program.

(2) English taught departments (programs) with adequate English-medium courses required for
graduation:

A. Proof of English proficiency equivalent to CEFR B1 or above.

B. An International student with a foreign nationality in English-speaking countries is exempted
from this submission. An international student who has obtained its previous degree in English-

speaking countries or if the previous degree was taught entirely in English shall provide the
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relevant documents.
5. Other documents required by the University.

When the University reviews an international student’s admission application, if any of the
documents specified in Subparagraphs 2 and 4 of the preceding paragraph have not been
authenticated by an overseas mission, or by an agency established or designated by the Executive
Yuan, or by a private organization commissioned by the Executive Yuan, and the University has
any doubts about them, it may request authentication by an overseas agency. If documents that
have already been authenticated raise any doubts, the University may request examination of the
documents.

The admission notice referred to in Paragraph 1 shall set out in detail in both Chinese and English
the name of the international student, the name of their program of study, the degree level, the
language of instruction, the academic year of enrollment, the date the semester begins, the tuition
and miscellaneous fee collection and refund criteria, any scholarship or grant awarded to the
student, and any other pertinent information that international students must be notified of, and
verify that international students studying in Taiwan understand their associated rights and
obligations. The University may provide versions of these details in other mother languages of its
international students.

Article 8

An international student who submits any certificate or document as part of their application for
admission to an educational institution that is found to be forged, fabricated, or that has been
altered in some way shall have their enrollment eligibility revoked. If the student has already
registered and begun classes, their registration as a current student shall be cancelled and they will
not be awarded any certification whatsoever regarding their related academic undertakings. If any
such circumstances are first discovered after a student has already graduated, the University shall
revoke the former student’s eligibility to graduate and shall require any degree already awarded
to be returned and shall rescind it.

Article 9

International students who have obtained a bachelor's or higher degree in Taiwan and apply for a
master's or higher program may apply for admission in accordance with Article 7 by submitting
their graduation diploma and academic transcripts from a Taiwanese institution. They shall be
exempt from submitting the foreign academic credentials specified in Article 7, Paragraph 1,
Subparagraph 2.

International students who meet the criteria of Article 2, Paragraph 1 and have completed a
program at the associate's degree level or lower in Taiwan may apply for admission to a
bachelor's degree or lower program pursuant to Articles 7, 18, and 20 by submitting their
graduation diploma and academic transcripts from said program. They shall be exempt from
submitting the foreign academic credentials required under Article 7, Paragraph 1, Subparagraph
2; Article 18, Paragraph 1, Subparagraph 2; and Article 20, Paragraph 1, Subparagraph 3.

Article 10
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The University that admits international students shall promptly register details of the following
into the international student data management information system designated by the MOE: the
international students’ admission, registration, any transfer, deferral or abandonment of studies,
departure, and any change to or loss of student status.

Article 11

An international student is not permitted to apply to study any recurrent or continuing education
bachelor’s degree program or in-service master’s degree program, or any other program which is
only taught in the evening or during vacations at the University. However, an international student
who already has legitimate resident status or who is undertaking a program approved on a case by
case basis by the MOE is not subject to this restriction.

Article 12

An international student who reports to register at the University before it is already one-third of
the way into the first semester of the current academic year shall be registered for the first
semester. If it is already more than one-third of the way into the first semester, the international
student shall register for the second semester or the next academic year. However, this restriction
does not apply if the MOE has some provision that overrides it.

Article 13

An international student who with approval of the MOE is undertaking an internship after
graduating from the University may have their international student status extended for up to one
year after their graduation.

An international student who has been permitted to undertake initial household registration,
resident registration, naturalization, or restoration of R.O.C. nationality procedures during the
course of their studies in Taiwan will forfeit their international student status and shall be
dismissed by the University.

Provided, however, that the preceding provisions shall not apply in any of the following
circumstances:

1. They shall be admitted through the same channels/procedures as regular domestic students.

2. Having naturalized and acquired R.O.C. nationality pursuant to Article 4, Paragraph 1,
Subparagraphs 1 through 3 of the Nationality Act.

3. Meet the criteria stipulated in Article 2, Paragraph 1 and have naturalized to acquire R.O.C.
nationality through application under Articles 3 through 7 of the Nationality Act.

If an international student who studies in university or tertiary college in Taiwan want to transfer

to the University, the University shall handle its admission in accordance with the Regulations

Regarding Transfers of International Students and the admission quotas approved by the MOE.

However, an international student who has been dismissed by the educational institution that

admitted the student as a result of unsatisfactory conduct or of a conviction in criminal case

proceedings is not permitted to transfer to the University.

Article 14
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The University may sign an education cooperation agreement with a foreign educational
institution and recruit and admit international exchange students, provided that this does not affect
normal teaching. The University may also apply, mutatis mutandis, its own international student
admission regulations to accept suitable international students as non-degree students.

Article 15

After enrollment, an international student may apply for scholarships to the Division of
International and Cross-Strait Affairs in accordance with the Scholarship Establishment
Regulations of the University.

Article 16

The University shall designate the Division of International and Cross-Strait Affairs to be
responsible for handling international student admission applications, counselling, and liaison
matters. The Division of International and Cross-Strait Affairs shall also boost the arrangement of
homestay accommodation for international students, and of assistance for them to learn Mandarin
Chinese and about Taiwan culture in order to better enhance their understanding of Taiwan.

At different times each academic year, the University shall organize counselling activities for
international students or accelerate campus internationalization, to help to foster exchanges and
interactions between local students and international students.

Article 17

A five-year program at a junior college that admits international students shall, apart from
complying with the provisions of Article 20 when handling applications from international
students who have legitimate resident status in Taiwan, prepare an international student
recruitment plan and submit the plan to the competent education administrative authority for
approval to study in Taiwan no later than November 30 each year, before recruitment may begin.

The plan referred to in the preceding paragraph shall include the establishment of a dedicated
unit responsible for international students, planning to increase Chinese language and culture
courses, and measures for arranging accommodation for international students.

Article 18

Unless otherwise specified in Article 20, an international student applying for admission to a five-
year program at a junior college, shall directly apply to the University during its designated
admission period and submit the following documents. If an applicant passes the review or
screening process, the University will issue an admission notice.

1. An enrollment application form.
2. Academic credentials:

(1) Academic credentials from the Mainland Area: shall be handled in accordance with the
provisions of the Regulations Regarding the Assessment and Recognition of Academic
Credentials for Mainland Area.
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(2) Academic credentials from Hong Kong or Macao: shall be handled in accordance with the
provisions of the Regulations Governing the Examination and Recognition of Educational
Qualifications from Hong Kong and Macao.

(3) Academic credentials from other areas:

A. Academic credentials issued by an Overseas Taiwan School or a school for Taiwan business
people in the Mainland Area shall be regarded as equivalent to academic credentials issued by an
educational institution of the same level in Taiwan.

B. Academic credentials from overseas other than those referred to the preceding two items shall
be handled in accordance with the relevant provisions of the applicable Ministry of Education
regulations governing the assessment and recognition of international students’ academic
credentials and records. Academic credentials issued by a campus or branch of a foreign
educational institution which it has established in the Mainland Area shall be notarized by a notary
public office there and authenticated by an authority established or designated by the Executive
Yuan, or by a private organization commissioned by the Executive Yuan.

3. Proof of applicant’s having sufficient funds to live on while studying in Taiwan.
4. Documentary evidence of the eligibility of a guardian in Taiwan.

5. A power of attorney from the student’s parents or other legal representative, which has been
authenticated by an overseas mission, appointing the guardian in Taiwan.

6. A letter of agreement from the guardian in Taiwan which has been notarized by a notary public
in Taiwan.

7. Any other documents required by the school, college, or university.

Adult international students are not required to submit the documents stipulated in Paragraph 1,
Subparagraphs 4 to 6.

When the University is reviewing an international student’s admission application, if any of the
documents specified in Paragraph 1, Subparagraphs 2, 3, and 7 have not been authenticated by an
overseas mission, or by an agency established or designated by the Executive Yuan, or by a private
organization commissioned by the Executive Yuan, and the University has any doubts about them,
it may request authentication by an overseas agency. If documents that have already been
authenticated raise any doubts, the University may request examination of the documents.

Article 19

The guardian in Taiwan referred to in the preceding article shall be an R.O.C. citizen who has
household registration in Taiwan and shall submit a Police Criminal Record Certificate, and an
income tax inventory for the most recent year checked and issued by a taxation organization
itemizing personal taxable income from all sources of at least TWD 900,000.

A person who satisfies the requirements prescribed in the preceding paragraph may serve as the
guardian in Taiwan of only one international student. However, a school principal, or the chair of
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the board of directors of an incorporated school or a board member may act as the guardian in
Taiwan of up to five international students.

Article 20

An international student who has legitimate resident status in Taiwan and is applying to study a
five-year program at a junior college shall submit the following documents and apply directly to
the University, and report to register there if their application is approved:

1. An enrollment application form;
2. A photocopy of a legitimate resident permit;
3. Academic credentials:

(1) Academic credentials from the Mainland Area: shall be handled in accordance with the
provisions of the Regulations Regarding the Assessment and Recognition of Academic
Credentials for Mainland Area.

(2) Academic credentials from Hong Kong or Macao: shall be handled in accordance with the
provisions of the Regulations Governing the Examination and Recognition of Educational
Qualifications from Hong Kong and Macao.

(3) Academic credentials from other areas:

A. Academic credentials issued by an Overseas Taiwan School or a school for Taiwan business
people in the Mainland Area shall be regarded as equivalent to academic credentials issued by an
educational institution of the same level in Taiwan.

B. Academic credentials from overseas other than those referred to the preceding two items shall
be handled in accordance with the relevant provisions of the applicable Ministry of Education
regulations governing the assessment and recognition of international students’ academic
credentials and records. Academic credentials issued by a campus or branch of a foreign
educational institution which it has established in the Mainland Area shall be notarized by a notary
public office there and authenticated by an authority established or designated by the Executive
Yuan, or by a private organization commissioned by the Executive Yuan.

When the University is reviewing an international student’s admission application, if any of the
documents specified in Paragraph 1, Subparagraph 3 have not been authenticated by an overseas
mission, or by an agency established or designated by the Executive Yuan, or by a private
organization commissioned by the Executive Yuan, and the University has any doubts about them,
it may request authentication by an overseas agency. If documents that have already been
authenticated raise any doubts, the University may request examination of the documents.

Article 21

If a chaotic war situation, major disaster, or major epidemic occurs in the country of an
international student, and educational institutions in the region become unable to operate normally
as a result, that student’s admission to junior college may be given special consideration on a case
by case basis.

30



In principle, the additional student admission quota referred to in the previous paragraph for
students given special consideration on a case by case basis shall be one percent of the total student
recruitment quota approved for the University.

Article 22

The tuition related fees that international students in Taiwan shall pay are determined as stipulated
below:

1. Students who have been admitted to study in Taiwan in accordance with the provisions of the
previous two articles, or who have received a MOFA Taiwan Scholarship following
recommendation by an overseas mission, or who have the status of permanent residents in Taiwan
shall pay tuition and other fees in accordance with the standard fees that their educational
institution applies to domestic students.

2. Students admitted in accordance with an education cooperation agreement shall pay their tuition
and other fees as specified in the agreement.

3. If an international student is not covered by the provisions of either of the preceding two
subparagraphs, the University may charge the student based on the standard tuition and other fees
for international students that it has determined, and these are not permitted to be lower than the
fees levied by the University at the same level.

Article 23

When a new international student registers, they shall submit proof of being covered by a medical
and injury insurance policy which is valid for at least six months from the date that they entered
Taiwan. Current students shall present documentary proof that they have joined Taiwan’s National
Health Insurance Plan.

If the proof of insurance referred to in the previous paragraph was issued in a foreign country it
shall be authenticated by an overseas mission.

Article 24

If an investigation verifies that an international student has violated the provisions of the
Employment Services Act, the University shall immediately handle the matter in accordance with
the regulations.

Article 25

If an international student defers or abandons their studies, or if there is any change to or loss of
their student status, the University shall notify the Bureau of Consular Affairs of the Ministry of
the Foreign Affairs, the service center(s) of the National Immigration Agency of the Ministry of
the Interior where the University is located, and send copies of these notifications to the Ministry
of Education.

Article 26
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An international student shall abide by the laws of the Republic of China (“R.0.C.”) and the
rules and regulations of the University.

Article 27

Any matters not stipulated in these Regulations shall be handled in accordance with the
Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan of the MOE and the
rules and regulations of the University.

Article 28

The Regulations are passed by the Admissions and Recruitment for International Students
Committee of the University, submitted to and implemented upon approval by the MOE. Any
amendments shall be processed accordingly.
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